
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION
6.8MM REMINGTON SPC GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The Manson
Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and firearm
enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring firearms
are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering, ignition,
and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to
exact SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements.
Caliber Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to
various firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple
platforms. Durable Construction: Built to withstand repeated use, the
hardened steel construction ensures longevity and consistent performance in
demanding workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel
Dimensions: Size varies with caliber and gauge style Compliance:
Manufactured to SAAMI specifications Customer Insights: Customers value the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges for their precision and
reliability. The accurate machining and adherence to industry standards
provide confidence during firearm assembly and inspection processes. Users
appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is
frequently highlighted, with many noting that the gauges maintain their
accuracy even after extensive use. Incorporating the Manson Precision
Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing toolkit ensures
that your firearm chambers are within safe operational limits, enhancing both
safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513100026
Mfr. No.: GO6.8REM
Cartridge: 6.8 mm Remington SPC
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 6.8mm Remington SPC GO
Style: Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO
GAUGE Safety Instruction Guide
Einführung
Danke, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON
SPC GO GAUGE entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und
effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diesen Leitfaden sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass der Headspace Gauge mit der spezifischen Feuerwaffe und dem Patronentyp
kompatibel ist.
Verwende den Headspace Gauge nur wie vorgesehen. Unsachgemäße Verwendung kann zu ungenauen
Messungen und unsicheren Bedingungen führen.
Überprüfe den Headspace Gauge regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Bewahre den Headspace Gauge an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass du eine einzige Marke von Headspace Gauges für dein spezifisches Kaliber
verwendest, um Toleranzstapelung zu vermeiden.
Mische keine Headspace Gauges von verschiedenen Herstellern. Dies kann zu ungenauen Messungen
und potenziell unsicheren Bedingungen führen.
Überprüfe immer die Messwerte des Gauges gegen die von SAMMI empfohlenen Spezifikationen.
Wenn der NO/GO Gauge eine übermäßige Kammerhöhe anzeigt, verwende die Feuerwaffe nicht, bis sie
von einem qualifizierten Büchsenmacher überprüft wurde.
Für schutzbedürftige Gruppen, wie Kinder, stelle sicher, dass sie beaufsichtigt werden und über die
Sicherheit im Umgang mit Feuerwaffen informiert sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du beginnst.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen für die Messung des Headspace.

Verwendung des GO Gauges2.

Führe den GO Gauge in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass er fest sitzt, ohne übermäßige Kraft. Ein ordnungsgemäßer Sitz zeigt an, dass
die minimale Kammerhöhe akzeptabel ist.

Verwendung des NO/GO Gauges3.

Führe den NO/GO Gauge in die Kammer ein, nachdem du den GO Gauge überprüft hast.
Der NO/GO Gauge sollte nicht passen, wenn die Kammer innerhalb der sicheren Spezifikationen
liegt. Wenn er passt, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.



Nach der Benutzung4.

Reinige den Headspace Gauge nach der Verwendung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Gauge in seiner Schutzhülle auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Gauges gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wirf Gauges nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Überprüfe Recyclingprogramme oder Optionen zur
Entsorgung von gefährlichem Abfall in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen bezüglich der Sicherheit und Nutzung dieses Produkts, konsultiere
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die
Website des Herstellers.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
hängen von der ordnungsgemäßen Verwendung dieses Produkts ab.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON
SPC GO GAUGE. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this
product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the headspace gauge is compatible with the specific firearm and cartridge type.
Use the headspace gauge only as intended. Improper use can lead to inaccurate readings and unsafe
conditions.
Regularly inspect the headspace gauge for wear or damage before each use.
Store the headspace gauge in a safe, dry place, away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using a single brand of headspace gauge for your specific caliber to avoid tolerance
stacking.
Do not mix and match headspace gauges from different manufacturers. This can lead to inaccurate
measurements and potentially unsafe conditions.
Always verify the gauge reading against the SAMMIrecommended specifications.
If the NO/GO gauge indicates excessive chamber depth, do not use the firearm until it has been inspected
by a qualified gunsmith.
For vulnerable groups, such as children, ensure that they are supervised and educated about firearm
safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before starting.
Gather all necessary tools and equipment for measuring headspace.

Using the GO Gauge2.

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
Ensure that it fits snugly without excessive force. A proper fit indicates that the minimum chamber
depth is acceptable.

Using the NO/GO Gauge3.

Insert the NO/GO gauge into the chamber after verifying the GO gauge.
The NO/GO gauge should not fit if the chamber is within safe specifications. If it fits, consult a
qualified gunsmith.



PostUse Care4.

Clean the headspace gauge after use to remove any debris or residue.
Store the gauge in its protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn gauges according to local waste disposal regulations.
Do not throw gauges in regular household trash. Check for recycling programs or hazardous waste
disposal options in your area.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety and usage of this product, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others depend on the
proper use of this product.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO GAUGE
Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO GAUGE. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente
antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el medidor de espacio en la recámara sea compatible con el tipo específico de
arma de fuego y cartucho.
Usa el medidor de espacio en la recámara solo para el propósito previsto. Un uso inadecuado puede
llevar a lecturas inexactas y condiciones inseguras.
Inspecciona regularmente el medidor de espacio en la recámara en busca de desgaste o daños antes de
cada uso.
Almacena el medidor de espacio en la recámara en un lugar seguro y seco, lejos de niños y usuarios no
autorizados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y
municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de utilizar una sola marca de medidor de espacio en la recámara para tu calibre específico
para evitar la acumulación de tolerancias.
No mezcles medidores de espacio en la recámara de diferentes fabricantes. Esto puede llevar a
mediciones inexactas y potencialmente inseguras.
Siempre verifica la lectura del medidor contra las especificaciones recomendadas por SAMMI.
Si el medidor NO/GO indica una profundidad excesiva de la recámara, no uses el arma de fuego hasta
que haya sido inspeccionada por un armero calificado.
Para grupos vulnerables, como los niños, asegúrate de que estén supervisados y educados sobre la
seguridad de las armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y en una condición segura antes de
comenzar.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios para medir el espacio en la recámara.

Uso del Medidor GO2.

Inserta el medidor GO en la recámara del arma de fuego.
Asegúrate de que encaje de manera ajustada sin necesidad de aplicar fuerza excesiva. Un ajuste
adecuado indica que la profundidad mínima de la recámara es aceptable.



Uso del Medidor NO/GO3.

Inserta el medidor NO/GO en la recámara después de verificar el medidor GO.
El medidor NO/GO no debe encajar si la recámara está dentro de las especificaciones seguras. Si
encaja, consulta a un armero calificado.

Cuidado Postuso4.

Limpia el medidor de espacio en la recámara después de usarlo para eliminar cualquier residuo o
suciedad.
Almacena el medidor en su estuche protector para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier medidor dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación
de desechos.
No arrojes medidores en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje o las opciones
de eliminación de desechos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o consultas sobre la seguridad y el uso de este producto, consulta la información
de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad y la de los demás dependen del uso
adecuado de este producto.



JAUGES D'ESPACE LIBRE MANSON PRECISION
6.8MM REMINGTON SPC GO GAUGE
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
Introduction
Merci d'avoir choisi les JAUGES D'ESPACE LIBRE MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO GAUGE. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que la jauge d'espace est compatible avec le type d'arme à feu et de cartouche spécifiques.
Utilise la jauge d'espace uniquement comme prévu. Une utilisation incorrecte peut entraîner des lectures
inexactes et des conditions dangereuses.
Inspecte régulièrement la jauge d'espace pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque
utilisation.
Range la jauge d'espace dans un endroit sûr et sec, à l'abri des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des munitions.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi d'utiliser une seule marque de jauge d'espace pour ton calibre spécifique afin d'éviter
l'accumulation de tolérances.
Ne mélange pas les jauges d'espace de différents fabricants. Cela peut entraîner des mesures inexactes
et potentiellement dangereuses.
Vérifie toujours la lecture de la jauge par rapport aux spécifications recommandées par le SAMMI.
Si la jauge NO/GO indique une profondeur de chambre excessive, ne utilise pas l'arme à feu jusqu'à ce
qu'elle ait été inspectée par un armurier qualifié.
Pour les groupes vulnérables, comme les enfants, veille à ce qu'ils soient supervisés et éduqués sur la
sécurité des armes à feu.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et en condition sûre avant de commencer.
Rassemble tous les outils et équipements nécessaires pour mesurer l'espace de chambre.

Utilisation de la jauge GO2.

Insère la jauge GO dans la chambre de l'arme à feu.
Assuretoi qu'elle s'adapte bien sans force excessive. Un bon ajustement indique que la profondeur
de chambre minimale est acceptable.

Utilisation de la jauge NO/GO3.

Insère la jauge NO/GO dans la chambre après avoir vérifié la jauge GO.
La jauge NO/GO ne devrait pas s'ajuster si la chambre est dans les spécifications de sécurité. Si
elle s'ajuste, consulte un armurier qualifié.

Entretien après utilisation4.



Nettoie la jauge d'espace après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Range la jauge dans son étui de protection pour éviter les dommages.

Instructions d'élimination
Élimine toute jauge endommagée ou usée conformément aux réglementations locales de gestion des
déchets.
Ne jette pas les jauges dans les ordures ménagères régulières. Vérifie les programmes de recyclage ou
les options d'élimination des déchets dangereux dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant la sécurité et l'utilisation de ce produit, veuillez consulter les
informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visiter le site web du fabricant.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Ta sécurité et celle des autres dépendent de l'utilisation
appropriée de ce produit.



GAUGES DI TESTA RIMLESS CARTRIDGE MANSON
PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO GAUGE
ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Introduzione
Grazie per aver scelto i GAUGES DI TESTA RIMLESS CARTRIDGE MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO
GAUGE. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il gauge di headspace sia compatibile con il tipo specifico di arma da fuoco e
cartuccia.
Utilizza il gauge di headspace solo per l'uso previsto. Un uso improprio può portare a letture imprecise e
condizioni non sicure.
Ispeziona regolarmente il gauge di headspace per usura o danni prima di ogni utilizzo.
Conserva il gauge di headspace in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e munizioni.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati di utilizzare un'unica marca di gauge di headspace per il tuo calibro specifico per evitare
sovrapposizioni di tolleranza.
Non mescolare e abbinare i gauge di headspace di diversi produttori. Questo può portare a misurazioni
imprecise e potenzialmente a condizioni non sicure.
Verifica sempre la lettura del gauge rispetto alle specifiche raccomandate da SAMMI.
Se il gauge NO/GO indica una profondità della camera eccessiva, non utilizzare l'arma da fuoco fino a
quando non è stata ispezionata da un gunsmith qualificato.
Per gruppi vulnerabili, come i bambini, assicurati che siano supervisionati e istruiti sulla sicurezza delle
armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni di sicurezza prima di iniziare.
Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessari per misurare lo spazio della camera.

Utilizzo del GO Gauge2.

Inserisci il GO gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Assicurati che si adatti saldamente senza eccessiva forza. Un adattamento corretto indica che la
profondità minima della camera è accettabile.

Utilizzo del NO/GO Gauge3.

Inserisci il NO/GO gauge nella camera dopo aver verificato il GO gauge.
Il NO/GO gauge non dovrebbe adattarsi se la camera è entro le specifiche di sicurezza. Se si
adatta, consulta un gunsmith qualificato.

Cura PostUso4.



Pulisci il gauge di headspace dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conserva il gauge nella sua custodia protettiva per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali gauge danneggiati o usurati secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i gauge nella spazzatura domestica regolare. Controlla i programmi di riciclaggio o le opzioni
di smaltimento di rifiuti pericolosi nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza o domande riguardanti la sicurezza e l'uso di questo prodotto, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web
del produttore.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri dipendono
dal corretto utilizzo di questo prodotto.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC
GO GAUGE. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette
produktet. Vennligst les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at hylserommet måleverktøyet er kompatibelt med det spesifikke våpenet og patronen.
Bruk hylserommet måleverktøyet kun som tiltenkt. Feil bruk kan føre til unøyaktige målinger og usikre
forhold.
Inspiser jevnlig hylserommet måleverktøyet for slitasje eller skader før hver bruk.
Oppbevar hylserommet måleverktøyet på et trygt, tørt sted, unna barn og uautoriserte brukere.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av skytevåpen og ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at du bruker en enkelt merkevare av hylserommet måleverktøyet for din spesifikke kaliber for å
unngå toleranseopphopning.
Ikke bland og match hylserommet måleverktøy fra forskjellige produsenter. Dette kan føre til unøyaktige
målinger og potensielt usikre forhold.
Bekreft alltid måleresultatet mot de anbefalte spesifikasjonene fra SAMMI.
Hvis NO/GO måleverktøyet indikerer overdreven hylserom dybde, ikke bruk våpenet før det har blitt
inspisert av en kvalifisert våpensmed.
For sårbare grupper, som barn, sørg for at de blir overvåket og utdannet om sikkerhet ved bruk av
skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og i en trygg tilstand før du begynner.
Samle alle nødvendige verktøy og utstyr for måling av hylserom.

Bruke GO måleverktøyet2.

Sett GO måleverktøyet inn i kammeret på våpenet.
Sørg for at det sitter tett uten overdreven kraft. En riktig passform indikerer at minimumsdybden
på kammeret er akseptabel.

Bruke NO/GO måleverktøyet3.

Sett NO/GO måleverktøyet inn i kammeret etter å ha verifisert GO måleverktøyet.
NO/GO måleverktøyet skal ikke passe hvis kammeret er innenfor trygge spesifikasjoner. Hvis det
passer, kontakt en kvalifisert våpensmed.



Etter bruk4.

Rengjør hylserommet måleverktøyet etter bruk for å fjerne eventuelle rusk eller rester.
Oppbevar måleverktøyet i sin beskyttende boks for å forhindre skade.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle skadde eller slitte måleverktøy i henhold til lokale avfallsregler.
Ikke kast måleverktøy i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsprogrammer eller alternativer
for farlig avfallshåndtering i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere hjelp eller forespørsel angående sikkerhet og bruk av dette produktet, vennligst referer til
produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakken eller besøk produsentens nettside.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og andres sikkerhet avhenger av
riktig bruk av dette produktet.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC
GO GAUGE. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpiecznego i skutecznego użytkowania
tego produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że wskaźnik głębokości komory jest kompatybilny z danym typem broni i amunicji.
Używaj wskaźnika głębokości komory tylko zgodnie z przeznaczeniem. Niewłaściwe użycie może
prowadzić do nieprawidłowych odczytów i niebezpiecznych warunków.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik głębokości komory pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym
użyciem.
Przechowuj wskaźnik głębokości komory w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia broni palnej i amunicji.

Specjalne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że używasz tylko jednej marki wskaźnika głębokości komory dla swojego kalibru, aby uniknąć
akumulacji tolerancji.
Nie mieszaj wskaźników głębokości komory od różnych producentów. Może to prowadzić do
nieprawidłowych pomiarów i potencjalnie niebezpiecznych warunków.
Zawsze weryfikuj odczyt wskaźnika w odniesieniu do specyfikacji zalecanych przez SAMMI.
Jeśli wskaźnik NO/GO wskazuje na nadmierną głębokość komory, nie używaj broni, dopóki nie zostanie
ona sprawdzona przez wykwalifikowanego rusznikarza.
W przypadku wrażliwych grup, takich jak dzieci, zapewnij im nadzór i edukację na temat bezpieczeństwa
broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie przed rozpoczęciem.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt do pomiaru głębokości komory.

Używanie wskaźnika GO2.

Włóż wskaźnik GO do komory broni.
Upewnij się, że pasuje ciasno, bez nadmiernej siły. Odpowiednie dopasowanie wskazuje, że
minimalna głębokość komory jest akceptowalna.

Używanie wskaźnika NO/GO3.

Włóż wskaźnik NO/GO do komory po zweryfikowaniu wskaźnika GO.
Wskaźnik NO/GO nie powinien pasować, jeśli komora jest w bezpiecznych specyfikacjach. Jeśli



pasuje, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Pielęgnacja po użyciu4.

Wyczyszcz wskaźnik głębokości komory po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub
resztki.
Przechowuj wskaźnik w jego ochronnej obudowie, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte wskaźniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi usuwania
odpadów.
Nie wyrzucaj wskaźników do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź programy recyklingu lub opcje
utylizacji niebezpiecznych odpadów w swoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dalszej pomocy lub informacji dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania tego produktu,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi wraz z opakowaniem
produktu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo
innych zależy od właściwego użytkowania tego produktu.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO
GAUGE. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tämän tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön.
Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että headspacemittari on yhteensopiva tietyn aseesi ja patruunatyypin kanssa.
Käytä headspacemittaria vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu. Väärä käyttö voi johtaa
epätarkkoihin lukemiin ja vaarallisiin olosuhteisiin.
Tarkista headspacemittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Säilytä headspacemittari turvallisessa, kuivassa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja ammuksien käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että käytät vain yhtä brändiä headspacemittarissa tietylle kaliiperille välttääksesi toleranssien
kertymistä.
Älä sekoita eri valmistajien headspacemittareita. Tämä voi johtaa epätarkkoihin mittauksiin ja
mahdollisesti vaarallisiin olosuhteisiin.
Varmista aina, että mittariluku vastaa SAAMIsuosituksia.
Jos NO/GOmittari osoittaa liiallista patruunapesän syvyyttä, älä käytä asetta ennen kuin se on tarkastettu
pätevän asehuoltajan toimesta.
Haavoittuvien ryhmien, kuten lasten, osalta varmista, että heitä valvotaan ja koulutetaan aseiden
turvallisuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa ennen aloittamista.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja välineet headspacemittauksen suorittamiseksi.

GOmittarin käyttäminen2.

Aseta GOmittari aseen patruunapesään.
Varmista, että se istuu tiukasti ilman liiallista voimaa. Oikea istuvuus osoittaa, että
vähimmäispatruunasyvyys on hyväksyttävä.

NO/GOmittarin käyttäminen3.

Aseta NO/GOmittari patruunapesään GOmittarin tarkistamisen jälkeen.
NO/GOmittarin ei tulisi mahtua, jos patruunapesä on turvallisten spesifikaatioiden sisällä. Jos se
mahtuu, ota yhteyttä pätevään asehuoltajaan.



Käytön jälkeinen huolto4.

Puhdista headspacemittari käytön jälkeen, jotta kaikki roskat tai jäämät poistuvat.
Säilytä mittari suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet mittarit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä heitä mittareita tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista kierrätysohjelmat tai vaarallisten jätteiden
hävittämismahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja
Lisäavun tai kysymysten osalta tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa tuotepakkauksessa annettuun
valmistajan yhteystietoon tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus riippuu tämän
tuotteen oikeasta käytöstä.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valde RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC
GO GAUGE. Denna guide tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv
användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att headspace gauge är kompatibel med det specifika vapnet och patronen.
Använd headspace gauge endast som avsett. Felaktig användning kan leda till felaktiga avläsningar och
osäkra förhållanden.
Inspektera regelbundet headspace gauge för slitage eller skador innan varje användning.
Förvara headspace gauge på en säker, torr plats, borta från barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du använder ett enda märke av headspace gauge för din specifika kaliber för att undvika
toleranstapling.
Blanda inte headspace gauges från olika tillverkare. Detta kan leda till felaktiga mätningar och potentiellt
osäkra förhållanden.
Verifiera alltid gaugeavläsningen mot de SAMMIrekommenderade specifikationerna.
Om NO/GOgaugen indikerar överdrivet kammerdjup, använd inte vapnet förrän det har inspekterats av
en kvalificerad vapensmed.
För sårbara grupper, såsom barn, se till att de övervakas och utbildas om vapensäkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att vapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd innan du börjar.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning för att mäta headspace.

Använda GOgaugen2.

Sätt in GOgaugen i kammeret på vapnet.
Se till att den passar tätt utan överdrivet tryck. En korrekt passform indikerar att det minimi
kammerdjupet är acceptabelt.

Använda NO/GOgaugen3.

Sätt in NO/GOgaugen i kammeret efter att ha verifierat GOgaugen.
NO/GOgaugen ska inte passa om kammeret ligger inom säkra specifikationer. Om den passar,
konsultera en kvalificerad vapensmed.

Efteranvändning4.



Rengör headspace gauge efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara gaugen i sin skyddande förpackning för att förhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna gauges enligt lokala avfallshanteringsregler.
Släng inte gauges i vanlig hushållssopor. Kontrollera för återvinningsprogram eller alternativ för farligt
avfall i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare hjälp eller frågor angående säkerhet och användning av denna produkt, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som finns med produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet beror på korrekt
användning av denna produkt.



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON SPC GO
GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL Bezpečnostní
pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 6.8MM REMINGTON
SPC GO GAUGE. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní
používání tohoto produktu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že měřidlo hlavy náboje je kompatibilní s konkrétním typem zbraně a náboje.
Používejte měřidlo hlavy náboje pouze tak, jak je určeno. Nesprávné použití může vést k nepřesným
měřením a nebezpečným podmínkám.
Pravidelně kontrolujte měřidlo hlavy náboje na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Ukládejte měřidlo hlavy náboje na bezpečném a suchém místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a munice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že používáte pouze jednu značku měřidla hlavy náboje pro váš konkrétní kalibr, abyste se
vyhnuli hromadění tolerancí.
Nemíchejte měřidla hlavy náboje od různých výrobců. To může vést k nepřesným měřením a potenciálně
nebezpečným podmínkám.
Vždy ověřte měření měřidla proti doporučeným specifikacím SAMMI.
Pokud měřidlo NO/GO ukazuje na nadměrnou hloubku komory, nepoužívejte zbraň, dokud nebude
zkontrolována kvalifikovaným zbrojířem.
U zranitelných skupin, jako jsou děti, zajistěte, aby byly pod dohledem a vzdělány o bezpečnosti střelných
zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu před zahájením.
Shromážděte veškeré potřebné nástroje a vybavení pro měření hlavy náboje.

Použití GO měřidla2.

Vložte GO měřidlo do komory zbraně.
Ujistěte se, že těsně sedí bez nadměrné síly. Správné uchycení naznačuje, že minimální hloubka
komory je přijatelná.

Použití NO/GO měřidla3.

Vložte NO/GO měřidlo do komory po ověření GO měřidla.
NO/GO měřidlo by nemělo pasovat, pokud je komora v bezpečných specifikacích. Pokud pasuje,
obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.



Údržba po použití4.

Po použití vyčistěte měřidlo hlavy náboje, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.
Uložte měřidlo do ochranného pouzdra, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakákoli poškozená nebo opotřebovaná měřidla podle místních předpisů o likvidaci odpadu.
Nevyhazujte měřidla do běžného domácího odpadu. Zjistěte, zda ve vaší oblasti existují programy na
recyklaci nebo možnosti likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy týkající se bezpečnosti a používání tohoto produktu se prosím obraťte na kontaktní
údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí
na správném používání tohoto produktu.
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